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Александра Ветрова

    Развод с предателем. Пышка, которую он променял на чужую постель

Глава 1. Женщина, которую перестали замечать
Тишина в доме всегда имела запах. Эвелин знала это с тех пор, как они с Нейтаном купили этот особняк в пригороде Чикаго — просторный, с панорамными окнами и мраморной кухней, которую она сама проектировала до последней розетки. Тишина пахла остывшим соусом бешамель, воском от погасших свечей и тонким, почти неразличимым ароматом её собственных духов, которые она наносила на запястья каждое утро, словно ритуал, словно обещание самой себе, что сегодняшний день будет отличаться от вчерашнего.
Сегодняшний день должен был отличаться.
Восемь лет. Восемь лет брака с Нейтаном Роуэном, человеком, который вошёл в её жизнь стремительно, как летний ливень, и так же стремительно заполнил собой всё пространство вокруг неё. Тогда, на заре их знакомства, он был всего лишь амбициозным выпускником бизнес-школы с горящими глазами и папкой с бизнес-планом, который, по его собственным словам, должен был перевернуть индустрию логистики. Эвелин тогда работала в небольшом дизайнерском бюро, рисовала интерьеры для кафе и мечтала о собственной студии — маленькой, но своей, где она могла бы воплощать в жизнь те идеи, которые пока казались слишком смелыми для её тогдашних работодателей.
Она влюбилась в Нейтана так, как влюбляются только в двадцать четыре года — безоглядно, с полной уверенностью, что мир вокруг них двоих вращается по каким-то особенным законам, недоступным остальным. Он умел говорить о будущем так, что это будущее казалось уже почти осязаемым: их дом, их семья, их успех, который они построят вместе. Слово «вместе» было в его лексиконе ключевым. «Мы сделаем это вместе», «нам это по плечу», «без тебя я бы не справился» — эти фразы он повторял так часто, что Эвелин постепенно перестала различать, где заканчиваются его мечты и начинаются её собственные.
Первые годы были временем бесконечной работы, бессонных ночей и головокружительных взлётов. Эвелин вложила в компанию Нейтана всё, что у неё было: сбережения, оставленные бабушкой, деньги от продажи маленькой квартиры, доставшейся ей в наследство от родителей, и, что было важнее всего, свои идеи. Именно она предложила концепцию логистических хабов, которые позже стали визитной карточкой компании Роуэна, именно она настояла на том, чтобы инвестировать в автоматизацию складов, когда все остальные советники твердили о преждевременности таких вложений. Нейтан тогда смотрел на неё с восхищением, целовал её руки и говорил, что без неё он был бы никем.
Когда компания встала на ноги, когда первые миллионы сменились десятками миллионов, а скромный офис в центре города уступил место целому этажу в стеклянной башне на Мичиган-авеню, Эвелин постепенно отошла в тень. Это произошло не в один день, нет. Сначала она просто перестала ездить на переговоры, потому что Нейтан сказал, что справится сам, а ей лучше отдохнуть. Потом она перестала участвовать в разработке стратегий, потому что муж стал приходить домой всё позже и всё более уставшим, и единственное, чего он хотел — это тишины и ужина. Затем она оставила работу в бюро, потому что Нейтан заметил, что её зарплата — это капля в море по сравнению с их общим доходом, и зачем ей тратить силы на чужие проекты, когда она может заниматься домом, который и так требует постоянного внимания.
Дом требовал внимания. Эвелин всегда любила готовить, и это стало её способом выразить любовь, которую она больше не могла выразить иначе. Она придумывала сложные блюда, экспериментировала с соусами, заказывала редкие специи из-за границы — и всё это для того, чтобы Нейтан, вернувшись поздно вечером, на секунду замер на пороге кухни и сказал: «Боже, как вкусно пахнет». В последнее время он всё чаще ел молча, уткнувшись в телефон, и её кулинарные изыскания удостаивались лишь короткого кивка.
Сегодня она готовила особенно тщательно. Годовщина — это не просто дата в календаре, это возможность остановиться, оглянуться назад и вспомнить, зачем всё это было нужно. Эвелин провела на кухне почти весь день, и теперь на столе красовались запечённая утка с вишнёвым соусом, картофель, запечённый с розмарином и чесноком, салат из свежих овощей с заправкой из трюфельного масла, и, конечно, шоколадный торт — тот самый, который Нейтан когда-то назвал лучшим, что он пробовал в жизни. Она накрыла на стол, зажгла свечи, надела то самое платье — тёмно-синее, из мягкого шёлка, которое он когда-то особенно любил. Посмотрела на себя в зеркало и на секунду задержалась, разглядывая своё отражение.
Тридцать два года. В зеркале отражалась женщина с усталыми глазами и мягкими, чуть расплывшимися чертами лица, которые она сама себе не всегда готова была простить. Она поправила выбившуюся прядь, провела пальцами по щеке и отвела взгляд. Нейтан говорил, что она красивая. Когда-то говорил. В последний год он всё чаще делал замечания о том, что ей стоит заняться собой, записаться в спортзал, сходить к косметологу. Она слушала и кивала, записывалась и снова отменяла записи, потому что находились более важные дела — благотворительный вечер, приём в честь партнёров мужа, день рождения его матери, где нужно было выглядеть безупречно. Всегда находились более важные дела.
Свечи догорали, воск стекал на серебряные подсвечники, а Нейтан всё не появлялся. Эвелин позвонила ему около восьми — он не ответил. Написала сообщение — ответа не последовало. В половине девятого она набрала номер его помощницы, но та не взяла трубку. В девять она уже сидела на диване в гостиной, обхватив колени руками, и смотрела, как пламя свечей отбрасывает дрожащие тени на стены. Утка остывала, соус застывал, торт стоял нетронутым в центре стола.
Он появился в десять. Звук открывающейся двери заставил Эвелин вздрогнуть — она уже почти задремала, убаюканная тишиной и собственными невесёлыми мыслями. Нейтан вошёл в прихожую, бросил ключи на консоль и, не снимая пальто, прошёл в гостиную. Его лицо было усталым, но довольным — таким, каким оно бывало после удачных переговоров. Он даже не взглянул на накрытый стол.
— Прости, задержался, — бросил он, стягивая пальто. — Совещание затянулось, потом ещё эти партнёры из Кореи, никак не могли закончить.
Эвелин встала с дивана, подошла к нему, потянулась за поцелуем, но он лишь рассеянно коснулся губами её щеки и направился в сторону кухни. Она последовала за ним, чувствуя, как что-то внутри неё сжимается в тугой комок.
— У нас годовщина, — сказала она тихо, почти извиняясь за то, что напоминает об этом. — Я приготовила ужин.
Нейтан остановился на пороге кухни, обвёл взглядом стол, свечи, бутылку вина, которую она специально достала из подвала — то самое каберне, которое они привезли из поездки в Тоскану три года назад.
— Ох, Эвелин, прости. Я совсем забыл. Столько дел навалилось, эта сделка с Уитморами... — Он провёл рукой по волосам, и в этом жесте было столько усталости, что она почти почувствовала себя виноватой за то, что отвлекает его. — Может, завтра отметим? Я сейчас слишком вымотан.
Она кивнула. Конечно, завтра. Завтра, которое никогда не наступает, потому что каждый день приносит новые дела, новые встречи, новые заботы. Она уже привыкла к этому «завтра», которое растворялось в череде таких же точно вечеров, наполненных его отсутствием и её одиночеством.
— Ты голоден? — спросила она, уже зная ответ.
— Честно говоря, мы поужинали в ресторане после встречи. Я, пожалуй, пойду в душ и спать. — Он направился к лестнице, и она машинально пошла за ним, чтобы помочь ему снять пиджак, как делала это сотни раз.
Именно тогда она почувствовала это.
Запах.
Она стояла слишком близко, когда он наклонился, чтобы снять туфли, и аромат, исходивший от его одежды, ударил ей в нос с такой силой, что она на секунду зажмурилась. Это не были его духи — он пользовался сандаловым одеколоном, который она сама ему выбирала. Это был женский парфюм, цветочный, с нотками жасмина и чего-то ещё, чего-то сладкого и приторного, чего-то определённо чужого. Запах был на воротнике его рубашки, на лацканах пиджака, на шарфе, который он небрежно бросил на спинку кресла.
Эвелин замерла. Время словно замедлилось, и она стояла, чувствуя, как этот аромат проникает в её лёгкие, оседает где-то в груди, заполняет собой всё пространство вокруг неё. В голове было пусто и одновременно слишком шумно — там, в этой пустоте, проносились обрывки мыслей, которые она отчаянно пыталась отогнать. Может быть, это просто духи коллеги. Может быть, он обнял кого-то на встрече. Может быть, это ничего не значит.
Но она знала, что значит. Женщина всегда знает, когда что-то не так. Это знание живёт где-то глубоко внутри, в том самом месте, где хранятся все невысказанные обиды, все проглоченные слова, все ночи, проведённые в ожидании, и однажды оно просто выходит на поверхность, потому что молчать больше нет сил.
— Нейтан, — позвала она, и голос её прозвучал на удивление ровно. — От тебя пахнет женскими духами.
Он обернулся, и на его лице мелькнуло что-то — тень, вспышка, которую он тут же погасил, натянув маску усталого безразличия.
— Что? Ах, это. Мы были в ресторане, там рядом сидела какая-то дама, которая, видимо, вылила на себя весь флакон. Я даже закашлялся. Не обращай внимания.
Он сказал это слишком быстро. Слишком гладко. Слишком заученно. И Эвелин, которая за восемь лет научилась читать его лучше, чем он сам себя читал, поняла: это ложь. Она не знала ещё всей правды, не знала имён и деталей, но она уже чувствовала, что мир, который она так старательно строила, начинает трескаться по швам.
Она ничего не сказала. Просто кивнула, отвернулась и пошла на кухню — убирать остывший ужин, тушить свечи, складывать в контейнеры нетронутую еду. Руки двигались автоматически, а в голове стучала одна и та же мысль: что-то не так. Что-то давно не так, и она просто не хотела замечать.
Нейтан поднялся наверх, и вскоре оттуда донёсся шум воды в душе. Эвелин стояла посреди кухни, прижав к груди тарелку с нетронутым тортом, и чувствовала, как по щекам текут слёзы — тихие, почти незаметные, те самые слёзы, которые она научилась не показывать никому, даже себе.
Телефон Нейтана остался на консоли в прихожей. Он часто оставлял его там — говорил, что дома хочет отдыхать от постоянных звонков и сообщений. Экран загорелся, и Эвелин, проходившая мимо, машинально взглянула на него. Она не собиралась читать, не собиралась проверять, не собиралась делать ничего из того, что делают подозрительные жёны. Но имя всплыло на экране, и текст сообщения был слишком коротким, чтобы не прочитать его.
«Когда ты наконец скажешь ей правду?»
Отправитель: Клара.
Эвелин стояла в тёмной прихожей, смотрела на этот светящийся экран и чувствовала, как земля уходит из-под ног. Восемь лет. Восемь лет её жизни, её любви, её надежд — и вот это сообщение, короткое, как выстрел, и такое же смертоносное.
Она протянула руку, чтобы коснуться телефона, но замерла, не донеся пальцев до экрана. Что она надеялась там найти? Подтверждение того, что уже знала? Или, может быть, опровержение — что-то, что объяснило бы всё и вернуло бы её мир на прежнее место?
Экран погас. Эвелин стояла в темноте, слыша, как наверху шумит вода, и понимая, что сегодня она уже не уснёт.


Глава 2. Чужая постель
Утро пришло серым и безрадостным, как будто само небо решило подыграть тому состоянию, в котором Эвелин провела остаток ночи. Она так и не легла в спальню — просидела в гостиной, в кресле у окна, закутавшись в старый плед, который когда-то связала её бабушка, и смотрела, как за стеклом медленно светлеет горизонт. Нейтан спал наверху, в их общей постели, и его ровное дыхание, доносившееся через приоткрытую дверь, казалось ей сейчас чужим и почти оскорбительным в своей безмятежности.
Телефон он так и оставил в прихожей. Эвелин слышала, как ночью он звякнул ещё несколько раз — коротко, требовательно, — но она не подошла. Не потому, что боялась увидеть что-то ещё, а потому, что понимала: любое новое сообщение лишь подтвердит то, что она уже знала. Клара. Женское имя, произнесённое в её доме чужими руками, чужими губами, чужим запахом духов на воротнике мужниной рубашки.
Она знала, кто такая Клара Уитмор. Знала с тех самых пор, как Нейтан начал готовить сделку с её отцом — влиятельным промышленником, чьи активы в сфере недвижимости должны были стать трамплином для нового витка роста компании Роуэна. Эвелин видела Клару на нескольких приёмах: молодая, ослепительно красивая, с той особенной уверенностью в себе, которая бывает только у женщин, привыкших с детства получать всё, чего они хотят. Двадцать шесть лет, безупречный вкус, образование в Сорбонне и улыбка, от которой мужчины теряли голову. Эвелин тогда ещё подумала, что эта девушка — слишком яркая, слишком заметная, чтобы остаться незамеченной в деловом окружении её мужа. Она даже не допускала мысли о том, насколько эта заметность может оказаться опасной для неё самой.
Теперь она знала.
Решение пришло к ней не сразу, но и не через мучительные раздумья. Оно просто оформилось где-то к полудню, когда Нейтан уехал в офис, поцеловав её на прощание в макушку — рассеянно, машинально, как целуют мебель, мимо которой проходят. Эвелин стояла в дверях, смотрела, как его машина выезжает за ворота, и чувствовала странную пустоту. Не боль, не гнев, не отчаяние — всё это пришло позже. Сейчас была только пустота, и в этой пустоте медленно, но верно прорастало решение.
Она не станет устраивать сцен. Не будет бить посуду, рыдать в подушку, умолять его о объяснениях. Она слишком хорошо знала Нейтана: любая истерика лишь укрепит его в мысли, что он прав, что она — эмоциональная, неуравновешенная, не способная справиться с ситуацией женщина, которая давно уже не соответствует его статусу. Он сам ей это говорил. Не прямо, конечно, — Нейтан был слишком осторожен для прямых оскорблений. Но в его замечаниях, в его взглядах, в его снисходительном тоне сквозило именно это: она перестала быть той, кем была.
Эвелин поднялась в спальню и открыла его гардеробную. Здесь всё было разложено по полочкам с той педантичностью, которую Нейтан впитал с детства: рубашки по цветам, костюмы по сезону, галстуки в отдельных ячейках. Она провела рукой по ряду пиджаков, отыскивая тот самый, тёмно-серый, в котором он был вчера. Нашла. Поднесла к лицу лацкан и снова почувствовала этот аромат — теперь он казался ещё более явным, ещё более чужим. Жасмин, пион, что-то тёплое и приторное, как сироп. Эвелин знала этот запах. Она чувствовала его на Кларе в тот вечер, когда Уитмор-старший пригласил их на ужин в свой загородный дом, и Клара, сидевшая напротив, весь вечер поправляла волосы изящным жестом, от которого её духи разлетались по всей столовой.
Она вернула пиджак на место. Взяла его телефон — он снова забыл его дома, на этот раз в кабинете, — и набрала код. Пароль она знала: дата их свадьбы. Это показалось ей почти насмешкой — то, что он использовал именно эту дату, даже не задумываясь о том, что она может стать ключом к его тайнам.
Сообщения от Клары были удалены, но Эвелин не зря столько лет помогала мужу с документами и отчётами. Она умела искать информацию там, где, казалось бы, её уже нет. Восстановленные цепочки, история звонков, геолокация — она методично прошлась по всему, что могло дать ей ответ, и к вечеру у неё была картина, от которой холодело внутри. Встречи в отеле «Пеннисула» — дважды в неделю, всегда в одно и то же время, всегда в одном и том же номере. Рестораны, куда они ходили вдвоём, — те самые, где, по словам Нейтана, проходили «деловые ужины». Переписка, которую он тщательно чистил, но не мог почистить до конца: обрывки фраз, ласковые слова, обещания.
«Я скажу ей. Дай мне немного времени».
«Она всё поймёт. Она всегда всё понимает».
«Ты — то, что мне нужно. Не она».
Эвелин читала эти строки, и внутри неё что-то умирало — тихо, без борьбы, без сопротивления. Она не плакала. Слёзы, которые душили её ночью, высохли, оставив после себя странное, почти болезненное спокойствие. Она закрыла телефон, положила его обратно на стол в кабинете, и вышла из комнаты, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Вечером Нейтан вернулся раньше обычного — видимо, совесть всё-таки дала о себе знать. Он был подчёркнуто внимателен, даже спросил, как прошёл её день, и Эвелин ответила ровным голосом, что всё в порядке. Они поужинали в тишине, и эта тишина была наполнена чем-то новым — тем самым знанием, которое она теперь носила в себе и которое меняло каждое их слово, каждый взгляд, каждое движение.
Она слушала, как он рассказывает о сделке с Уитмором, как восхищается «деловой хваткой» старика Уитмора и «неожиданной глубиной» его дочери, которая, оказывается, тоже участвует в переговорах. Эвелин кивала и улыбалась, и в этой улыбке было столько же горечи, сколько и понимания. Он говорил о Кларе с той особенной интонацией, которую она научилась распознавать за годы брака: чуть более оживлённо, чуть более подробно, чем требовала ситуация. Так он говорил о вещах, которые были ему по-настоящему важны.
— Она умная, — сказал он, отрезая кусок стейка. — Удивительно, как в такой молодой женщине столько деловой хватки. Мы в её возрасте были гораздо наивнее.
— Ты был наивнее, — поправила Эвелин, и он рассмеялся, не заметив, как холодно прозвучали её слова.
После ужина Нейтан ушёл в кабинет, сославшись на работу, и Эвелин осталась одна на кухне. Она мыла посуду, и тёплая вода казалась ей единственным, что ещё способно согреть её изнутри. За окном темнело, и в этом сумраке она вдруг отчётливо поняла: ей нужно услышать это своими ушами. Не читать в восстановленных сообщениях, не додумывать, не достраивать — услышать голос мужа, когда он говорит о ней с другой женщиной.
Это было почти самоубийственное желание, и она прекрасно это понимала. Но что-то в ней — та самая часть, которая всё ещё цеплялась за надежду, — требовало окончательной, бесповоротной ясности. Если она собирается что-то менять в своей жизни, она должна знать наверняка. Не домыслы, не обрывки фраз, не запах духов — а живые слова, произнесённые его голосом.
Возможность представилась через два дня. Нейтан сказал, что едет на встречу с Уитмором-старшим в его загородный дом — обсудить последние детали контракта. Эвелин знала, что Уитмор-старший в этот вечер будет в другом городе, на благотворительном аукционе, где его ждали с нетерпением. Она знала это из светской хроники, которую просматривала каждое утро. И она знала, что Клара останется в доме одна.
Она не стала ничего планировать. Просто дождалась, когда Нейтан уедет, потом села в свою машину — маленький серебристый седан, который он подарил ей на пятилетие свадьбы и который она с тех пор почти не водила, — и поехала следом. Дорога заняла около сорока минут. Дом Уитморов стоял на холме, окружённый старыми дубами, и его окна светились тёплым золотым светом в сгущающихся сумерках. Эвелин оставила машину на соседней улице, прошла пешком до ворот и остановилась, глядя на дом. Она не собиралась входить. Это было бы слишком. Она просто стояла и смотрела, как за одним из окон на втором этаже мелькают тени — две тени, слишком близко друг к другу.
Окно было приоткрыто, и тёплый вечерний воздух доносил до неё обрывки разговора. Она подошла ближе, стараясь ступать бесшумно, и остановилась под самым окном, прижавшись спиной к холодной каменной стене. Сердце колотилось так громко, что она почти не слышала собственных мыслей, но голоса звучали отчётливо — его низкий, уверенный, и её — звонкий, чуть капризный, с той особенной интонацией, с которой говорят женщины, привыкшие, что их слова имеют вес.
— Ты обещал, Нейтан, — говорила Клара. — Ты сказал, что скажешь ей после сделки. Сделка почти закрыта. Сколько ещё мне ждать?
— Ещё немного, малыш. — Его голос был мягким, успокаивающим, тем самым голосом, которым он когда-то говорил с ней, Эвелин, в первые годы их брака. — Ты же знаешь, как это бывает. Нужно подобрать момент, подготовить почву. Эвелин не заслуживает того, чтобы узнать всё вот так, в спешке.
— А я заслуживаю того, чтобы ждать, пока ты наберёшься смелости? — В голосе Клары прорезались визгливые нотки. — Я не собираюсь быть твоей тайной навсегда. Мой отец уже спрашивает, почему мы не появляемся вместе. Он не дурак, он всё понимает.
— Твой отец получит свою сделку, не волнуйся. — В голосе Нейтана появилась та жёсткость, которую Эвелин хорошо знала: так он говорил с теми, кто пытался давить на него. — А что касается нас... Я сделаю всё, как обещал. Просто дай мне время.
Пауза. Эвелин слышала, как внутри дома звякнули бокалы, как зашуршала ткань, как Клара тихо рассмеялась.
— Время, — повторила она. — Ты всегда говоришь «время». Знаешь, что я думаю? Я думаю, тебе просто удобно. У тебя есть я — молодая, красивая, из хорошей семьи. И есть она — дома, с ужином, с твоими рубашками, с твоей драгоценной репутацией примерного семьянина. Тебе не нужно ничего менять. Тебя всё устраивает.
— Это не так. — Голос Нейтана стал тише, и Эвелин пришлось напрячь слух, чтобы разобрать слова. — Ты не понимаешь. Эвелин... она другая. Она была со мной, когда я был никем. Она вложила в компанию свои деньги, свои идеи. Я не могу просто взять и...
— И что? — Клара перебила его резко, почти грубо. — Ты будешь до конца жизни чувствовать себя обязанным? Нейтан, посмотри на себя. Ты — один из самых влиятельных людей в городе. Ты вращаешься в кругах, где она просто не может находиться. Она же... — последовала пауза, наполненная чем-то средним между презрением и снисхождением, — она же не вписывается. Ты сам это знаешь. Она запустила себя, она не следит за собой, она одевается как провинциалка. Я видела её на приёме у отца — она стояла в углу и молчала весь вечер, как будто боялась сказать что-то не то. Разве это жена человека твоего уровня?
Эвелин прижалась спиной к стене сильнее, чувствуя, как камень царапает её лопатки даже сквозь ткань платья. Она ждала, что Нейтан возразит. Что он скажет что-то в её защиту. Что он вспомнит хотя бы одно из тех слов, которые говорил ей когда-то.
Он молчал.
— Я не говорю, что она плохая, — продолжала Клара, и в её голосе теперь звучала почти жалость, та самая жалость, от которой хочется провалиться сквозь землю. — Она, наверное, хорошая женщина. Добрая. Заботливая. Но, Нейтан, ты вырос. Ты стал другим человеком. А она... она осталась там, в прошлом. С этими её кастрюлями, с этими её тряпками, с этим её вечным «как ты хочешь, дорогой». Тебе нужна женщина, которая будет рядом, а не в тени. Женщина, которая сможет быть твоим партнёром, а не домработницей.
— Я знаю, — сказал Нейтан, и это было самое страшное. Два слова, произнесённые тихо и устало, без тени сомнения. — Я знаю. Просто... это сложнее, чем кажется. Она была со мной с самого начала.
— Вот именно, — Клара смягчилась, и в её голосе появилась та самая ласка, которую женщины используют, чтобы добиться своего. — Она была с тобой с начала. А теперь ты в другом месте. И тебе нужно двигаться дальше. Я не прошу тебя выбросить её на улицу. Дай ей то, что положено, обеспечь её, а сам иди вперёд. Ты же понимаешь, что так будет лучше для всех. Для неё тоже. Она найдёт себе кого-нибудь... попроще. Ей же будет комфортнее с человеком, который не будет её стесняться.
Эвелин закрыла глаза. Внутри неё что-то оборвалось — тихо, окончательно, без боли. Это было даже не предательство, которое она уже приняла как факт. Это было унижение — тщательно продуманное, облечённое в заботу о её же благе. «Ей будет комфортнее». «Она найдёт кого-нибудь попроще». «Она запустила себя». Каждое слово падало на неё, как камень, и она стояла, принимая эти удары, и не могла даже вздохнуть.
А потом Нейтан заговорил снова, и его слова стали последней каплей.
— Я скажу ей, — произнёс он, и в его голосе была та решимость, которой она никогда раньше не слышала, когда речь шла о ней. — Сразу после сделки. Ты права. Я не могу продолжать так жить. Она заслуживает правды, а я заслуживаю... — он сделал паузу, и Эвелин почти физически почувствовала, как он подбирает слова, — я заслуживаю того, чтобы быть счастливым. С тобой.
Клара тихо рассмеялась, и этот смех был победным.
— Вот и умница, — промурлыкала она. — А теперь иди сюда. Забудь о ней хотя бы на tonight.
Эвелин не стала слушать дальше. Она отлепилась от стены и пошла прочь — медленно, почти спокойно, не оглядываясь. Ноги несли её сами, и в голове было на удивление пусто, как будто все мысли разом испарились, оставив только обрывки того разговора, которые теперь звучали в ней на разные голоса: «она запустила себя», «она не вписывается», «я заслуживаю быть счастливым».
Она дошла до машины, села за руль и несколько минут просто сидела, глядя в лобовое стекло. За окном темнело, и в этом сумраке её отражение казалось чужим: женщина с усталыми глазами, с плотно сжатыми губами, с плечами, опущенными под тяжестью того, что она только что услышала. Она смотрела на себя и впервые за много лет видела себя так, как видели её другие — так, как видел её он.
И тогда она заплакала. Не от горя, не от обиды — от злости. На себя. За то, что позволила этому случиться. За то, что столько лет отдавала себя человеку, который в итоге решил, что она недостаточно хороша. За то, что поверила, будто любовь — это когда ты растворяешься в ком-то другом, забывая о себе.
Она вытерла слёзы, завела машину и поехала домой. По дороге она думала о том, что скажет ему. О том, как посмотрит в его глаза. О том, что почувствует, когда всё это закончится.
Она ещё не знала, что завтра всё изменится. Но она уже знала, что больше не позволит никому решать за неё, кем ей быть и чего она заслуживает.


Глава 3. Я подам на развод
Ночь прошла без сна, но это была не та мучительная бессонница, которая терзала её два дня назад. Эвелин лежала в постели рядом с Нейтаном, слушала его дыхание и чувствовала, как внутри неё вызревает что-то новое — твёрдое, как косточка в спелой вишне. Она прокручивала в голове услышанный разговор, слово за словом, интонацию за интонацией, и с каждым новым воспоминанием её решимость крепла. «Она запустила себя». «Она не вписывается». «Я заслуживаю быть счастливым». Что ж, он был прав в одном: каждый заслуживает счастья. Просто он ошибался, полагая, что её счастье должно закончиться там, где начинается его собственное.
Утром она встала раньше него, как делала всегда, и спустилась на кухню. Сварила кофе — крепкий, без сахара, как он любил, — и налила себе чашку, хотя обычно пила чай. Горький вкус отрезвлял. За окном занимался рассвет, бледно-розовый, почти невесомый, и в этом свете кухня казалась чужой, как будто она смотрела на неё сквозь толщу воды. Эвелин провела рукой по мраморной столешнице, которую сама выбирала несколько лет назад, и подумала о том, сколько раз она стояла здесь, готовя завтраки, обеды, ужины, пытаясь заслужить внимание человека, который давно перестал его замечать.
Нейтан спустился около восьми, свежий, в идеально отглаженной рубашке, с тем особым блеском в глазах, который появлялся у него перед важными встречами. Он подошёл к ней, взял чашку с кофе, сделал глоток и посмотрел на неё с той снисходительной нежностью, которая в последнее время стала его способом смотреть на неё — как на что-то привычное, но необязательное.
— Ты сегодня рано, — заметил он. — Не спится?
Эвелин посмотрела на него поверх своей чашки. В утреннем свете его лицо казалось почти молодым — те же черты, в которые она влюбилась восемь лет назад, тот же наклон головы, та же манера чуть прищуривать глаза, когда он о чём-то думал. Но теперь за этим лицом она видела другое: мужчину, который вчера вечером говорил о ней с жалостью и презрением, мужчину, который решил, что она — пережиток его прошлого, что-то, что нужно аккуратно отодвинуть в сторону, чтобы освободить место для новой жизни.
— Мне нужно с тобой поговорить, — сказала она ровно.
Он взглянул на часы на запястье — рефлекс, который она ненавидела, потому что он означал, что её время всегда ограничено, что у неё есть ровно столько минут, сколько он готов ей уделить.
— Сейчас? У меня через сорок минут встреча с юристами Уитмора. Можем вечером?
— Сейчас, — повторила она, и что-то в её голосе заставило его оторваться от часов.
Он поставил чашку на столешницу и прислонился к ней бедром, скрестив руки на груди. Поза была расслабленной, но Эвелин видела, как напряглись его плечи.
— Хорошо. Говори.
Она достала из ящика стола тонкую папку — ту самую, которую подготовила вчера, когда вернулась домой. Внутри лежали документы: копии финансовых отчётов, подтверждающих её вложения в компанию, выписки со счётов, которые она сделала в первые годы их брака, и главное — заявление о разводе, распечатанное на принтере в её кабинете. Адвокат, к которому она обратилась вчера днём, сказал, что это можно оформить и позже, что нужно время на подготовку, на оценку активов, на всё то, что делает развод долгим и мучительным процессом. Но Эвелин не хотела ждать. Она хотела, чтобы это началось сегодня.
— Я подаю на развод, — сказала она и положила папку на стол между ними.
Тишина, которая последовала за этими словами, была почти осязаемой. Нейтан смотрел на папку, потом на неё, потом снова на папку, и на его лице медленно проступало выражение, которое она никогда раньше не видела: растерянность. Не страх, не гнев, не раскаяние — именно растерянность, как у человека, который привык контролировать всё вокруг и вдруг обнаружил, что мир перестал подчиняться его командам.
— Что это? — спросил он, хотя прекрасно видел, что это.
— Это заявление о разводе. Я подписала его вчера. Мой адвокат передаст документы в суд в течение недели. — Она сделала паузу, давая ему время осознать услышанное. — Я не собираюсь устраивать сцен, Нейтан. Не собираюсь кричать, плакать, умолять тебя о чём-то. Я просто хочу, чтобы ты знал: я всё знаю. Про Клару. Про ваши встречи. Про то, что ты собирался сказать мне «после сделки». Я слышала ваш разговор вчера. Слышала каждое слово.
Его лицо изменилось. Краска отхлынула от щёк, и на секунду он стал похож на мальчишку, пойманного на чём-то постыдном. Но он быстро взял себя в руки — Нейтан Роуэн всегда умел держать удар, это было одной из причин, по которой он добился успеха. Он выпрямился, и его взгляд стал жёстким, почти холодным.
— Ты следила за мной? — спросил он, и в его голосе прозвучало не раскаяние, а обвинение.
— Я стояла под окном и слушала, как ты обсуждаешь со своей любовницей, насколько я запустила себя и как сильно я не вписываюсь в твою новую жизнь. — Эвелин произнесла это спокойно, почти буднично, и от этого спокойствия ему стало не по себе. — Да, я следила. И знаешь что? Я рада, что сделала это. Потому что иначе я, наверное, ещё долго убеждала бы себя, что мне показалось, что ты просто устал, что это временно. А теперь у меня есть ясность. И у тебя тоже.
Он молчал, глядя на неё так, как будто видел впервые. И в этом взгляде было что-то новое — не презрение, не снисхождение, а осторожное, почти недоверчивое удивление.
— Эвелин, — начал он, и в его голосе появилась та мягкость, которую он приберегал для сложных переговоров, — давай не будем принимать поспешных решений. Я понимаю, что ты расстроена...
— Я не расстроена, — перебила она. — Я не в ярости, не в отчаянии, не в депрессии. Я в ясном сознании, Нейтан. И я приняла решение. Ты хотел развестись — пожалуйста. Я не буду той женщиной, которую бросают последней, пока она доедает остывший ужин в одиночестве. Я ухожу первой.
Он усмехнулся — коротко, нервно, — и провёл рукой по волосам. Этот жест она знала слишком хорошо: так он делал, когда пытался скрыть раздражение.
— Ты серьёзно? Ты хочешь развестись со мной? Со мной? — Он обвёл рукой кухню, как будто показывал ей всё, что они построили вместе. — Эвелин, посмотри вокруг. Это всё — наша жизнь. Дом, машины, счета, положение в обществе. Ты хоть представляешь, что с тобой будет без меня? Ты же ничего не делала последние годы. У тебя нет работы, нет карьеры, нет ничего, кроме этого дома и моего имени. Как ты собираешься жить?
Эвелин смотрела на него и чувствовала, как внутри неё поднимается волна холодного, трезвого гнева. Она ждала этих слов — нет, она их предвидела. Нейтан всегда считал, что её сила происходит от него, что она — спутник, который светит отражённым светом. Он забыл, что когда-то она светила сама.
— Я собираюсь жить так, как хочу я, — ответила она. — А что касается «ничего не делала» — ты, видимо, забыл, кто придумал концепцию логистических хабов, на которых построена вся твоя компания. Кто настоял на автоматизации складов, когда ты считал это преждевременным. Кто вложил в твой первый проект деньги, оставленные моей бабушкой. — Она открыла папку и достала несколько листов. — Здесь всё задокументировано. Каждый перевод, каждое вложение, каждая идея, которую ты присвоил. Я не собираюсь отбирать у тебя компанию, Нейтан. Но я и не собираюсь уходить с пустыми руками. Я имею право на часть того, что мы создали вместе. И я это получу.
Он взял документы, пробежал их глазами, и его лицо постепенно менялось. Она видела, как до него доходит: она не блефует. Она подготовилась. Она знает себе цену.
— Это смешно, — сказал он, но в его голосе уже не было уверенности. — Ты не сможешь ничего доказать. Всё оформлено на меня, все активы, все счета...
— Ты забываешь, что я вела твои документы первые пять лет. Я знаю, где и что оформлено. И у меня есть копии. — Она забрала у него листы и аккуратно сложила их обратно в папку. — Мой адвокат свяжется с твоим адвокатом. Думаю, мы сможем договориться без суда, но если нет — что ж, я готова и к суду.
Нейтан стоял, глядя на неё, и в его глазах она видела борьбу: гнев, недоумение, страх и что-то ещё, чему она не могла найти названия. Может быть, сожаление. Может быть, просто уязвлённое самолюбие.
— Ты уверена, что хочешь этого? — спросил он тихо. — Подумай, Эвелин. Восемь лет. Неужели всё это ничего не значит?
Она посмотрела на него — на мужчину, которого любила так долго, что уже не помнила, как это — не любить его. И впервые за много лет она увидела его настоящим: не идеалом, не спасителем, не центром её вселенной, а просто человеком. Слабым, эгоистичным, испуганным человеком, который привык получать всё, что хочет, и не знает, что делать, когда получает отпор.
— Это значит для меня очень много, — сказала она. — Именно поэтому я ухожу. Потому что я не хочу, чтобы эти восемь лет превратились в годы жалости к себе и ненависти к тебе. Я хочу помнить их такими, какими они были в начале. И хочу, чтобы дальше у меня была своя жизнь.
Она взяла свою чашку, допила остывший кофе и поставила её в раковину. Потом взяла папку, прижала её к груди и направилась к выходу из кухни.
— Я сегодня же соберу вещи и перееду в отель. Ключи оставлю на консоли. Если тебе нужно что-то обсудить, свяжись с моим адвокатом. Его координаты в папке.
— Эвелин, подожди. — Он шагнул к ней, и в его голосе впервые за всё утро прозвучала настоящая паника. — Давай хотя бы поговорим. Не так. Не через адвокатов. Мы же взрослые люди.
Она обернулась.
— Ты хотел сказать мне «после сделки», Нейтан. Ты планировал развод за моей спиной, обсуждал меня с другой женщиной, решал, что со мной делать, как будто я — пункт в твоём деловом плане. — Она покачала головой. — Мы не будем говорить «не так». Мы вообще больше не будем говорить. Всё, что нужно было сказать, ты сказал вчера. Я услышала.
Она вышла из кухни, поднялась в спальню и закрыла за собой дверь. Прислонилась к ней спиной, закрыла глаза и сделала глубокий вдох. Внутри было тихо — так тихо, как не было уже много лет. Ни паники, ни боли, ни сомнений. Только странное, почти незнакомое чувство облегчения, как будто она сбросила с плеч груз, который таскала так долго, что перестала замечать его вес.
Она собрала вещи за два часа. Не всё — только самое необходимое: одежду, документы, несколько книг, бабушкин плед. Она не брала ни драгоценностей, которые он дарил ей на годовщины, ни дизайнерских сумок, купленных на его деньги, ни даже любимой кофемашины, которую сама выбирала. Это было не её. Её было только то, что она принесла в этот дом сама: свои мечты, свои идеи, свою веру в то, что любовь способна свернуть горы. И теперь она забирала их обратно.
Когда она спустилась вниз с чемоданом, Нейтан стоял в гостиной, у окна, и смотрел на улицу. Он обернулся, и она увидела на его лице выражение, которое раньше, возможно, заставило бы её остаться: растерянность, страх, что-то похожее на раскаяние. Но теперь она смотрела на него и не чувствовала ничего, кроме усталости.
— Ты правда уходишь, — сказал он. Это был не вопрос.
— Правда, — ответила она.
Она подошла к двери, взялась за ручку и на секунду задержалась. Не для того, чтобы попрощаться — прощаться было не с чем. Просто чтобы запомнить этот момент: момент, когда она выбрала себя.
— Знаешь, что самое смешное? — сказала она, не оборачиваясь. — Я ведь любила тебя. По-настоящему. Я бы отдала за тебя всё. И ты это знал. Просто ты решил, что этого недостаточно.
Она открыла дверь и вышла на крыльцо. Утренний воздух был свежим и прохладным, и она вдохнула его полной грудью, чувствуя, как что-то внутри неё расправляется, как пружина, которую слишком долго сжимали.
Нейтан не вышел за ней следом. Она и не ждала.
В машине она включила радио, нашла станцию с классической музыкой и поехала в сторону города. Через двадцать минут она остановилась у отеля, сняла номер, поднялась наверх и, не раздеваясь, легла на кровать. И впервые за последние месяцы она уснула сразу — глубоко, без снов, без мыслей о том, что будет дальше. Просто спала, как человек, который наконец-то перестал бороться с течением и позволил себе плыть.


Глава 4. Цена удобной жены
Отель, в котором Эвелин провела первые две ночи после ухода, был скромным, почти незаметным — маленькие номера с видом на внутренний двор, тонкие стены, через которые доносились приглушённые голоса соседей, и запах старого ковролина в коридорах. Она выбрала его намеренно: не хотела роскоши, не хотела напоминаний о той жизни, которую оставила. Здесь, в этом безликом пространстве с дешёвыми обоями и жёсткими полотенцами, она чувствовала себя почти свободной — как будто стены, которые её окружали, больше не принадлежали никому и ни к чему не обязывали.
На третий день позвонил адвокат Нейтана. Эвелин ждала этого звонка, но всё равно вздрогнула, когда телефон завибрировал на столе. Голос в трубке был гладким, отточенным, почти приторным — та самая интонация, которую она слышала на приёмах у мужа, когда люди, желавшие казаться друзьями, произносили слова, которые на самом деле были оружием.
— Миссис Роуэн, добрый день. Меня зовут Мартин Хейл, я представляю интересы вашего супруга. Мистер Роуэн хотел бы урегулировать вопрос мирным путём, без привлечения суда и излишней огласки. Не могли бы мы встретиться, скажем, завтра в моём офисе? Речь пойдёт о достойном урегулировании.
Слово «достойном» он произнёс с той особенной осторожностью, с которой люди обычно говорят о вещах, которые на самом деле не считают достойными. Эвелин знала эту манеру: так предлагают подачку, облекая её в форму заботы.
— Я приеду, — ответила она ровно. — Но со мной будет мой адвокат.
Пауза. Короткая, почти незаметная, но Эвелин её услышала.
— Разумеется. Мы будем ждать вас обоих.
Она положила трубку и посмотрела в окно. За стеклом моросил дождь, и капли стекали по стеклу медленно, оставляя за собой извилистые следы. Она подумала о том, что Нейтан, вероятно, уже жалеет о том, что вообще позволил этому зайти так далеко. Он привык решать проблемы быстро, пока они не успели вырасти в нечто угрожающее. Но эта проблема уже выросла. И она была не просто проблемой — она была женщиной, которая слишком долго молчала.
Мартин Хейл оказался именно таким, каким она его представляла: высокий, худой, с узким лицом и острым взглядом, одетый в костюм, который стоил больше, чем её первая машина. Он встретил их в приёмной с широкой улыбкой, которая не достигала глаз, и проводил в переговорную — большую, светлую, с панорамными окнами и длинным столом из тёмного дерева. Нейтан уже сидел там. Увидев Эвелин, он привстал, и на его лице мелькнуло что-то — неуверенность, может быть, или сожаление, — но он быстро спрятал это за деловой маской.
— Эвелин, — сказал он, кивнув ей, как кивают деловому партнёру, с которым не хотят ссориться, но и дружить не собираются.
— Нейтан, — ответила она так же ровно.
Они сели друг напротив друга, и Эвелин впервые за восемь лет почувствовала, что видит его насквозь. Каждое его движение, каждый жест был частью тщательно выстроенной игры: он хотел казаться спокойным, благородным, великодушным. Он пришёл сюда не для того, чтобы решить проблему, а для того, чтобы управлять её решением.
Мартин Хейл начал первым.
— Итак, миссис Роуэн, я хочу сразу обозначить позицию моего клиента. Мистер Роуэн признаёт, что в браке возникли определённые сложности, и готов урегулировать их максимально комфортным для обеих сторон образом. Он предлагает единовременную выплату в размере двух миллионов долларов, а также передачу в вашу собственность загородного дома в Нейпервилле и автомобиля марки «Мерседес». Кроме того, мистер Роуэн готов взять на себя все судебные издержки.
Эвелин слушала и чувствовала, как внутри неё поднимается что-то холодное и твёрдое. Два миллиона. Дом в Нейпервилле — тот самый, который они купили три года назад как «инвестицию» и в котором она ни разу не была. Машина, которую она даже не видела. Это была не компенсация. Это была подачка — тщательно рассчитанная, аккуратно упакованная, призванная показать, насколько щедр её муж и насколько ничтожна она сама.
— Это щедрое предложение, — сказала она, и её адвокат, сидевший рядом, едва заметно напрягся, потому что знал: за такими словами обычно следует «но». — Однако я вынуждена его отклонить.
Мартин Хейл поднял бровь.
— Могу я узнать причину?
— Причина в том, что это предложение не учитывает мой вклад в создание того, что мы сейчас делим. — Эвелин открыла папку, которую принесла с собой, и достала оттуда несколько листов. — Здесь финансовые документы, подтверждающие, что я вложила в компанию мистера Роуэна средства, полученные в наследство от моей бабушки. Это было восемь лет назад, на самом старте. Именно эти деньги позволили ему арендовать первый офис и нанять первых сотрудников. Кроме того, у меня есть копии документов, доказывающих, что концепция логистических хабов, которая стала основой бизнес-модели компании, была разработана мной. И что автоматизация складов, которую мистер Роуэн изначально считал преждевременной, была внедрена по моему настоянию.
Она положила документы на стол и подтолкнула их в сторону Мартина. Тот взял их, пробежал глазами, и его лицо медленно менялось — от снисходительного спокойствия к чему-то более настороженному.
— Миссис Роуэн, эти документы... они требуют тщательной проверки. Не думаю, что они что-то доказывают...
— Они доказывают достаточно, — перебила она. — И я готова предоставить их в суд, если потребуется. Я не претендую на контрольный пакет, мистер Хейл. Я не хочу разрушить компанию. Но я требую справедливой оценки моего вклада. И я требую, чтобы мой муж перестал обращаться со мной как с женщиной, которую можно откупиться.
Нейтан, который до этого молчал, наконец подал голос.
— Эвелин, это смешно. Ты не можешь серьёзно утверждать, что компания была бы ничем без тебя. Я работал день и ночь, я строил это с нуля, я...
— Ты строил это не один, — оборвала его она, и в её голосе впервые за всё время встречи прозвучала сталь. — Ты строил это со мной. Я была там, когда ты приходил домой в три часа ночи, потому что не мог придумать, как решить проблему с поставщиками. Я была там, когда ты собирался объявить о банкротстве на втором году, потому что не хватало денег на зарплаты. Я была там, когда ты придумывал, как обойти конкурентов, и это я предложила стратегию, которая в итоге принесла тебе первый крупный контракт. Ты забыл об этом, Нейтан. Ты решил, что ты всё сделал сам. Но это не так.
Тишина, повисшая в переговорной, была почти осязаемой. Мартин Хейл смотрел на бумаги, потом на Нейтана, потом снова на Эвелин. Его лицо оставалось непроницаемым, но она видела, как он просчитывает варианты — она знала эту манеру юристов, которые привыкли, что любая проблема имеет свою цену.
— Миссис Роуэн, — начал он осторожно, — даже если мы признаем наличие определённого вклада с вашей стороны, сумма, которую вы требуете...
— Я ещё не озвучила сумму, — перебила она. — Мой адвокат подготовил расчёт. Речь идёт о тридцати процентах активов компании, а также о пятидесяти процентах совместно нажитого имущества, включая этот дом и все счета. Это не грабёж, мистер Хейл. Это справедливость.
Нейтан побледнел. Она видела, как его руки сжались в кулаки под столом, как напряглась шея, как он изо всех сил пытается сохранить лицо.
— Ты сошла с ума, — сказал он тихо, но в его голосе слышалась не только злость, но и страх. — Тридцать процентов? Ты хоть понимаешь, о чём ты говоришь?
— Прекрасно понимаю. — Эвелин посмотрела ему прямо в глаза. — Это цена удобной жены, Нейтан. Ты восемь лет пользовался тем, что я была рядом. Ты пользовался моими идеями, моими деньгами, моей поддержкой, моим временем. Ты привык, что я всегда доступна, всегда готова помочь, всегда готова уйти в тень, чтобы ты мог блистать. А потом ты решил, что я больше не нужна. Что ж, ты имеешь право на это решение. Но ты не имеешь права уйти, не заплатив за то, что взял.
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